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Restrictions On The Circulation Of Plastic Bags In The Territory Of
Ukraine

Original Language Title: Про обмеження обігу пластикових пакетів на території України

LAW OF UKRAINE

Restrictions on the circulation of plastic bags in the territory of
Ukraine

This Act is aimed at reducing the use of plastic bags in Ukraine,
limiting their distribution to improve the environment and the welfare
of the territories.

Article 1. Term Definition

1. In this Act, the following terms are used in this respect:

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про обмеження обігу пластикових пакетів на території України

Цей Закон спрямований на зменшення обсягу використання в
Україні пластикових пакетів, обмеження їх розповсюдження з
метою поліпшення стану навколишнього природного
середовища та благоустрою територій.

Стаття 1. Визначення термінів
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1) A biodegradable plastic bag is a plastic bag that is decomposed
by microorganisms on elements of natural origin and corresponds
to established national or harmonized European standards of
normality in relation to recycling. Composting or biodegradable

2) marking-information about the plastic bag, as well as words,
descriptions, signs, images, or symbols having information content
and placed on such a package;

(3) Overton plastic bags-plastic bags with walls of less than 15
micrometers;

(4) A public food facility-the place of the failure of the household
entity in the field of public nutrition, which conducts production and
trade activities (production and/or income, delivery, sale and
organization of products consumption) of their own production and
bought goods), regardless of the form of property, location, size,
volume or method of doing activities;

(5) The object of service provision is the failure of the master's
activities in the provision of services, in which the distribution of
plastic bags can be carried out;

(6) The object of retail trade is the failure of the master's business,
which makes the sale of goods to end consumers, regardless of the
form of property, location, size, volume or method of such trade;

(7) Oxyfold additives, added to the composition of materials from
which plastic materials are made, to accelerate their decomposition
into individual small fragments (microplastics) by oxygen and
ultraviolet radiation;

(8) The plastic bags are plastic bags, which are made up of
polyethylene and oxysolation;

9) plastic-artificially created material on the basis of synthetic or
natural high molecular compounds (polymers);

10) a plastic bag-made of a sleeve-shaped glove, with a day and
open pot, with handles or no pens designed to pack and/or
transport goods and products to end consumers;

1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому
значенні:

1) біорозкладний пластиковий пакет - пластиковий пакет, що
розкладається за участю мікроорганізмів на елементи
природного походження та відповідає встановленим
національними або гармонізованими європейськими
стандартами нормам щодо утилізації способом компостування
або біорозкладання;

2) маркування - інформація про пластиковий пакет, а також
слова, описи, знаки, зображення чи символи, що мають
інформаційний зміст та розміщені на такому пакеті;

3) надтонкі пластикові пакети - пластикові пакети із стінками
товщиною менше 15 мікрометрів;

4) об’єкт громадського харчування - місце провадження
діяльності суб’єкта господарювання у сфері громадського
харчування, який здійснює виробничо-торговельну діяльність
(виробництво та/або доготовку, доставку, продаж та організацію
споживання продукції власного виробництва і закуповуваних
товарів), незалежно від форми власності, розташування,
розміру, обсягу або способу ведення діяльності;

5) об’єкт надання послуг - місце провадження діяльності
суб’єкта господарювання у сфері надання послуг, в якому може
здійснюватися розповсюдження пластикових пакетів;

6) об’єкт роздрібної торгівлі - місце провадження діяльності
суб’єкта господарювання, який здійснює продаж товарів
кінцевим споживачам, незалежно від форми власності,
розташування, розміру, обсягу або способу такої торгівлі;

7) оксорозкладні домішки - добавки, що додаються до складу
матеріалів, з яких виготовляються пластикові матеріали, для
прискорення їх розкладання на окремі дрібні фрагменти
(мікропластик) під дією кисню та ультрафіолетового
випромінювання;

8) оксорозкладні пластикові пакети – пластикові пакети,
матеріал для виготовлення яких складається з поліетилену та
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(11) Distribution of plastic bags-paid or free to provide plastic bags
to consumers in the facilities of retail, public feeding and provision
of services in which plastic bags distribution can be carried out;

12) thin plastic bags-plastic bags with walls of thickness from 15 to
50 micrometers thick.

2. Other terms in this Act are used in the values given in Civil Code
of Ukraine , Tax Code of Ukraine , in the laws of Ukraine "On
protection of consumer rights" , "About the Waste" and other laws.

Article 2. Plastic distribution of plastic bags

1 . Prohibition of distribution in the facilities of retail, public nutrition
and service delivery:

(1) Overton plastic bags;

(2) Thin plastic bags;

3) Occlusive plastic bags.

2. The ban does not apply to biodegradable plastic bags.

3. The part 1 part of the first article of the ban does not apply to
superfine plastic bags of up to 225 millimeters (without side), up to
345 millimeters (subject of side), up to 450 millimeters (from the
distance). (a) that is intended for packing and/or the transport of
fresh fish, meat and products of them, sipled products, ice, and are
distributed in the objects of retail trade as the primary packaging.

{Part 1 of Article 2 acts as January 1, 2023 }

4. Plastic bags that do not comply with this Act of Requirements are
subject to removal from circulation in the order set forth. Law of
Ukraine "On removal from circulation, recycling, disposal,
destruction, or further use of poor and dangerous products".

Article 3. Prohibition of free distribution of plastic bags

1. Distribution of plastic bags is made exclusively on a paid basis.

оксорозкладних домішок;

9) пластик - штучно створений матеріал на основі синтетичних
або природних високомолекулярних сполук (полімерів);

10) пластиковий пакет - виготовлена з пластику тара у формі
рукава, з дном та відкритою горловиною, з ручками або без
ручок, призначена для пакування та/або транспортування
товарів і продукції кінцевими споживачами;

11) розповсюдження пластикових пакетів - платне або
безоплатне надання пластикових пакетів споживачам в об’єктах
роздрібної торгівлі, громадського харчування та надання послуг,
в яких може здійснюватися розповсюдження пластикових
пакетів;

12) тонкі пластикові пакети - пластикові пакети із стінками
товщиною від 15 до 50 мікрометрів.

2. Інші терміни в цьому Законі вживаються у значеннях,
наведених у Цивільному кодексі України, Податковому кодексі
України, законах України "Про захист прав споживачів", "Про
відходи" та інших законах.

Стаття 2. Заборона розповсюдження пластикових пакетів

1. Забороняється розповсюдження в об’єктах роздрібної
торгівлі, громадського харчування та надання послуг:

1) надтонких пластикових пакетів;

2) тонких пластикових пакетів;

3) оксорозкладних пластикових пакетів.

2. Встановлена частиною першою цієї статті заборона не
поширюється на біорозкладні пластикові пакети.

3. Встановлена пунктом 1 частини першої цієї статті заборона
не поширюється на надтонкі пластикові пакети шириною до 225
міліметрів (без бокових складок), глибиною до 345 міліметрів (з
урахуванням бокових складок), довжиною до 450 міліметрів (з
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2. Retail prices on plastic bags may not be lower than the minimum
prices set by the Cabinet of Ministers of Ukraine.

3. This article does not apply to:

(1) Biodegradable plastic bags;

2) superfine plastic bags up to 225 millimeters (without side), up to
345 millimeters (up to side), up to 450 millimeters (given), designed
to pack and/or transport fresh fish, meat and products of them,
sipous products, ice and are distributed in the objects of retail trade
as the primary packaging.

Article 4. Requirements for biodegradable plastic bags, their
labeling

1. The ability of plastic bags to biodegradable is defined in
accordance with the harmonized European standards.

2. On the plastic bags that meet the requirements set out as part of
the first of this article, the appropriate marking. Such a waste must
be done on every plastic bag.

The order of marking of plastic bags is approved by the Cabinet of
Ministers of Ukraine.

3. The application for "bio", "biopackage", "biodegradable" should
be applied to the plastic bag if the package does not meet the
requirements of the first article.

Article 5. Monitoring of the legislation in the distribution of plastic
bags

1. State control of the distribution of plastic bags legislation in the
facilities of retail, public nutrition and services delivery is carried out
by the central body of executive power implementing state policy in
the State of State Control of the Protection of Consumer Rights
Legislation, in the order defined by the Cabinet of Ministers of
Ukraine.

Article 6. Responsibility for violation of the requirements of the
distribution of plastic bags

урахуванням ручок), що призначені для пакування та/або
транспортування свіжої риби, м’яса та продуктів із них, сипучих
продуктів, льоду та розповсюджуються в об’єктах роздрібної
торгівлі як первинна упаковка.

{Частина третя статті 2 діє до 1 січня 2023 року}

4. Пластикові пакети, що не відповідають встановленим цим
Законом вимогам, підлягають вилученню з обігу в порядку,
встановленому Законом України "Про вилучення з обігу,
переробку, утилізацію, знищення або подальше використання
неякісної та небезпечної продукції".

Стаття 3. Заборона безоплатного розповсюдження пластикових
пакетів

1. Розповсюдження пластикових пакетів здійснюється виключно
на платній основі.

2. Роздрібні ціни на пластикові пакети не можуть бути нижчими
за мінімальні ціни, що встановлюються Кабінетом Міністрів
України.

3. Вимоги цієї статті не поширюються на:

1) біорозкладні пластикові пакети;

2) надтонкі пластикові пакети шириною до 225 міліметрів (без
бокових складок), глибиною до 345 міліметрів (з урахуванням
бокових складок), довжиною до 450 міліметрів (з урахуванням
ручок), що призначені для пакування та/або транспортування
свіжої риби, м’яса та продуктів із них, сипучих продуктів, льоду
та розповсюджуються в об’єктах роздрібної торгівлі як первинна
упаковка.

Стаття 4. Вимоги до біорозкладних пластикових пакетів, їх
маркування

1. Здатність пластикових пакетів до біорозкладання
визначається відповідно до гармонізованих європейських
стандартів.
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1. The subjects of the household, guilty of violating legislation to
limit the circulation of plastic bags in the territory of Ukraine, are
responsible for the law.

2. In violation of the norms of this Act, the Central Executive Body,
implementing state policy in the state control of the enforcement of
consumer protection legislation, applies to the subject ' s subjects
such as Administrative penalties (penalties):

for violations requirements part of first Article 2 of this Act is
between five hundred and one thousand intaxable income minima,
and for a period of three years of committing such a violation-
between one thousand and two thousand untax minimums. Income
of citizens

for free distribution of plastic bags-in size from one hundred to two
hundred uncharged minimum income minimum income, and for
three years of committing such a violation-in the amount of two
hundred to five hundred untax untax The minimum income of
citizens.

3. Strafy is imposed by the Chief, the Deputy Head of the Central
Executive Authority, which implements state policy in the field of
state control over the protection of consumer rights legislation, as
well as other authorized managers the officials of the body after
reviewing documents that confirm the fact of the offence.

4. The basis for consideration of offences cases defined by the
second of this article is the act of inspection and other materials
related to this inspection. The acts of the inspection consist of each
detection.

5. The audit Act consists of two copies signed by the executive
office of the Central Executive Authority, which implements state
policy in the field of state control over the protection of consumer
rights legislation, and the The subject of the master's household, or
to be authorized by him.

In the case of a failure of a master's subject or authorized person
from signing an act of checking the office of a central executive
body, implementing state policy in the field of state control of the

2. На пластикові пакети, що відповідають вимогам,
встановленим частиною першою цієї статті, наноситься
відповідне маркування. Таке маркування має бути нанесене на
кожен пластиковий пакет.

Порядок маркування пластикових пакетів затверджується
Кабінетом Міністрів України.

3. Забороняється нанесення на пластиковий пакет слів "біо",
"біопакет", "біорозкладний", якщо такий пакет не відповідає
вимогам частини першої цієї статті.

Стаття 5. Контроль за дотриманням законодавства у сфері
розповсюдження пластикових пакетів

1. Державний контроль за дотриманням законодавства у сфері
розповсюдження пластикових пакетів в об’єктах роздрібної
торгівлі, громадського харчування та надання послуг
здійснюється центральним органом виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері державного контролю за
додержанням законодавства про захист прав споживачів, у
порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

Стаття 6. Відповідальність за порушення вимог законодавства у
сфері розповсюдження пластикових пакетів

1. Суб’єкти господарювання, винні у порушенні законодавства
щодо обмеження обігу пластикових пакетів на території
України, несуть відповідальність згідно із законом.

2. За порушення норм цього Закону центральний орган
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
державного контролю за додержанням законодавства про
захист прав споживачів, застосовує до суб’єктів
господарювання такі адміністративно-господарські штрафи
(далі - штрафи):

за порушення вимог частини першої статті 2 цього Закону - у
розмірі від п’ятисот до однієї тисячі неоподатковуваних
мінімумів доходів громадян, а за повторне протягом трьох років
вчинення такого самого порушення - у розмірі від однієї тисячі
до двох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян;
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legislation on protection of consumer rights, to make an appropriate
entry.

One copy of an act of testing is granted to the master's entity or
authorized by the person, and the second is kept in the central
body of the executive branch, which implements state policy in the
field of state control of the legislation. concerning the protection of
the rights of consumers, or its territorial organ.

The act of inspection, along with the explanation of the master's
master's authority or authorized person and the documents
confirming the fact of a law violation, is not later the next working
day of the day of the assembly is transferred to the official third of
this article, to decide on the imposing penalty.

6. The legal violation case is considered by the official, authorized
by the head of the central executive body, implementing state policy
in the field of state control over the protection of consumer rights
legislation, in the Fifteen days from the day of the inspection.

As a result of the investigation, the law will be carried out.

7. The strait is paid by the appropriate subject of the household for
15 days from the date of receipt of the resolution.

A copy of the payment document of the payment document, which
certify the penalty in full, is sent to the central authority of the
executive branch, implementing state policy in the field of state
control of the protection of rights legislation. consumers, or its
territorial body, which made the ruling.

8. If the fine is not paid in the lines set by the seventh of this article,
the coercive execution of the penalty is done in the order set forth.
Law of Ukraine "About Performance".

9. The decree on the offence may be appealed to the judicial order.

Article 7. Final and Transitional Provisions

1. This Act will take effect from the day, the next in the day of its
publication, and enters into force six months from the day of entry
into force. part of first Article 2 and second paragraph part of the

за безоплатне розповсюдження пластикових пакетів - у розмірі
від ста до двохсот неоподатковуваних мінімумів доходів
громадян, а за повторне протягом трьох років вчинення такого
самого порушення - у розмірі від двохсот до п’ятисот
неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

3. Штрафи накладаються керівником, заступниками керівника
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері державного контролю за додержанням
законодавства про захист прав споживачів, а також іншими
уповноваженими керівником посадовими особами цього органу
після розгляду документів, що підтверджують факт
правопорушення.

4. Підставою для розгляду справи про правопорушення,
визначені частиною другою цієї статті, є акт перевірки та інші
матеріали, пов’язані з цією перевіркою. Акти перевірки
складаються окремо на кожне виявлене правопорушення.

5. Акт перевірки складається у двох примірниках, що
підписуються посадовою особою центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
державного контролю за додержанням законодавства про
захист прав споживачів, та керівником суб’єкта господарювання
або уповноваженою ним особою.

У разі відмови керівника суб’єкта господарювання або
уповноваженої ним особи від підписання акта перевірки
посадова особа центрального органу виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері державного контролю за
додержанням законодавства про захист прав споживачів,
вносить до такого акта відповідний запис.

Один примірник акта перевірки надається керівнику суб’єкта
господарювання або уповноваженій ним особі, а другий
зберігається в центральному органі виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері державного контролю за
додержанням законодавства про захист прав споживачів, або
його територіальному органі.
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second Article 6, which is entered into action nine months from the
day of publication of this Act.

2. Third Part Article 2 of this Act applies to 1 January 2023.

3. The Cabinet of Ministers of Ukraine for six months since the Act:

To ensure the adoption of the regulations necessary to implement
the provisions of this Act;

To bring their legal and legal acts into compliance with the Act;

To ensure that the Ministries and the other central authorities are
responsible for their normative and legal acts in compliance with
the Act.

President of
Ukraine

V. Green

Um ... Kyoto 
June 1, 2021 
No. 1489-IX

Акт перевірки разом з поясненнями керівника суб’єкта
господарювання або уповноваженої ним особи та документами,
що підтверджують факт правопорушення, не пізніше наступного
робочого дня з дня його складання передається посадовій
особі, визначеній частиною третьою цієї статті, для прийняття
рішення про накладення штрафу.

6. Справа про правопорушення розглядається посадовою
особою, уповноваженою керівником центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
державного контролю за додержанням законодавства про
захист прав споживачів, у п’ятнадцятиденний строк з дня
одержання акта перевірки.

За результатом розгляду справи про правопорушення
виноситься постанова.

7. Штраф сплачується відповідним суб’єктом господарювання
протягом 15 днів з дня отримання копії постанови.

Копія завіреного банком платіжного документа, що засвідчує
факт сплати штрафу у повному обсязі, надсилається
центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику у сфері державного контролю за додержанням
законодавства про захист прав споживачів, або його
територіальному органу, який виніс постанову.

8. У разі якщо штраф не сплачено у строк, встановлений
частиною сьомою цієї статті, примусове виконання постанови
про накладення штрафу здійснюється в порядку,
встановленому Законом України "Про виконавче провадження".

9. Постанова у справі про правопорушення може бути
оскаржена в судовому порядку.

Стаття 7. Прикінцеві та перехідні положення

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його
опублікування, та вводиться в дію через шість місяців з дня
набрання ним чинності, крім частини першої статті 2 та абзацу
другого частини другої статті 6, які вводяться в дію через
дев’ять місяців з дня опублікування цього Закону.
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2. Частина третя статті 2 цього Закону діє до 1 січня 2023 року.

3. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня
набрання чинності цим Законом:

забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних
для реалізації положень цього Закону;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим
Законом;

забезпечити приведення міністерствами та іншими
центральними органами виконавчої влади їх нормативно-
правових актів у відповідність із цим Законом.

Президент України В.ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ 
1 червня 2021 року
№ 1489-IX
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